
1 

00:02:42,615 --> 00:02:49,224 

140قسمت   
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2 

00:02:52,122 --> 00:02:52,365 

 تو

 

3 

00:02:52,942 --> 00:02:53,541 

ه؟یچ منظورت  

 

4 

00:02:54,704 --> 00:02:56,462 

بدم ادیبهت  شرفتیو پ نیروش تمر هیتونم  یم  

 

5 

00:02:56,935 --> 00:02:59,065 

یبش یاستاد روح هیبهت کمک کنه  دیشا  

 

6 

00:02:59,901 --> 00:03:02,098 

بگم یب هرکس نویتونم ا ینم اما  

 

7 



00:03:02,796 --> 00:03:04,301 

؟ یمنو به عنوان استادت انتخاب کن یا آماده  

 

8 

00:03:07,043 --> 00:03:07,499 

 هستم

 

9 

00:03:08,011 --> 00:03:08,558 

 خوبه

 

10 

00:03:10,406 --> 00:03:10,816 

 استاد

 

11 

00:03:11,290 --> 00:03:13,956 

یتانگ هست لهیاز قب یالان به بعد تو هم بخش از  

 

12 

00:03:16,367 --> 00:03:17,202 

تانگ ؟ لهیقب  

 

13 

00:03:23,450 --> 00:03:23,816 

رشیبگ  

 

14 

00:03:24,989 --> 00:03:25,927 



بخور نویا  

 

15 

00:03:27,667 --> 00:03:28,700 

ده هزار ساله ؟ نگینسیج  

 

16 

00:03:29,673 --> 00:03:30,938 

هیمتیگنج گرون ق هی نیا  

 

17 

00:03:31,833 --> 00:03:33,171 

ات هیتونه تو ساخت پا یم نیا  

 بهت کمک کنه 

 

18 

00:03:34,071 --> 00:03:37,298 

برداشتم انگی نیی خیکه از برکه آتش  هیده هزار ساله ا نگینسیج نیا  

 

19 

00:03:37,580 --> 00:03:38,744 

از یکمتر ارزش  

 

20 

00:03:38,936 --> 00:03:40,397 

نیخون یاژدها نگینسیج  

 

21 

00:03:40,592 --> 00:03:42,007 



ار ساله سطح نهم ندارهامپراتور هز نگینسیج و  

 

22 

00:03:42,298 --> 00:03:43,640 

انگیش یج یبرا اما  

 

23 

00:03:43,875 --> 00:03:44,804 

هیعال نیا  

 

24 

00:03:46,744 --> 00:03:47,177 

نیبش  

 

25 

00:03:49,141 --> 00:03:50,073 

تمرکز کن انتیقدرت دانت یرو  

 

26 

00:03:50,614 --> 00:03:52,646 

کنم احساس کن یکه به بدنت منتقل م یقدرت روح و  

 

27 

00:03:53,210 --> 00:03:54,779 

کنه یباشه که از کجا عبور م ادتی  

 

28 

00:04:10,199 --> 00:04:10,598 

 استاد



 

29 

00:04:10,960 --> 00:04:11,497 

نیبب  

 

30 

00:04:12,475 --> 00:04:13,108 

خوبه یلیخ  

 

31 

00:04:13,611 --> 00:04:14,376 

یبا استعداد یلیخ  

 

32 

00:04:15,240 --> 00:04:15,705 

یول  

 

33 

00:04:16,080 --> 00:04:18,838 

یموفقتر بش یخوا یم اگه  

یکن نیسختر تمر دیبا   

 

34 

00:04:19,054 --> 00:04:19,318 

 اووم

 

35 

00:04:19,826 --> 00:04:20,325 

خوامیم  



 

36 

00:04:20,782 --> 00:04:21,348 

استاد ممنون  

 

37 

00:04:23,250 --> 00:04:23,649 

انگیش یج  

 

38 

00:04:24,466 --> 00:04:26,832 

؟ هیبنفش چطور دیمروار ییایدزدان در سییر  

 

39 

00:04:27,921 --> 00:04:29,358 

شناسمش یم  

 

40 

00:04:30,175 --> 00:04:30,873 

هیخوب آدم  

 

41 

00:04:31,301 --> 00:04:32,700 

کنه یکمک م یریگیماه ریفق یاوقات به روستاها شتریب  

 

42 

00:04:34,256 --> 00:04:36,232 

؟ هیک دریح یدون یم نکنه  

 



43 

00:04:36,956 --> 00:04:38,826 

بنفش داره ؟ دیمروار ییایبا دزدان در یرابطه ا چه  

 

44 

00:04:40,099 --> 00:04:40,412 

دونمیم  

 

45 

00:04:41,148 --> 00:04:43,982 

رو آورد یروح دیگروه از اسات هی قبلا    

بنفش ملحق بشن دیبه مروار تا  

 

46 

00:04:44,757 --> 00:04:46,223 

اعضا مغرورتر بود هینسبت به بق نیهم یبرا  

 

47 

00:04:50,809 --> 00:04:51,374 

ا  ؟ واقعا  

 

48 

00:04:52,507 --> 00:04:54,343 

وام اونا رو استخدام کنمبخ اگه  

 

49 

00:04:54,748 --> 00:04:56,180 

کنن دایدوست هامو پ تا  

 



50 

00:04:56,609 --> 00:04:57,554 

؟ یما رو با هم اشنا کن یتون یم  

 

51 

00:04:58,258 --> 00:04:58,539 

 اووم

 

52 

00:04:58,781 --> 00:04:59,213 

ستین یمشکل  

 

53 

00:05:00,806 --> 00:05:01,800 

اونجا برمتونیصبح م فردا  

 

54 

00:05:10,725 --> 00:05:11,158 

 استاد

 

55 

00:05:12,020 --> 00:05:13,855 

ا یتقر کنن یم یبنفش زندگ دیمروار ییایدزدان در رهیسه هزار نفر در جز با  

 

56 

00:05:14,698 --> 00:05:16,105 

هستن یروح ینفر شون استاد ها ستیدو  

 

57 



00:05:16,898 --> 00:05:18,839 

بنفشه دیمروار سیی، ر نیتر یاونا قو نیب  

 

58 

00:05:19,440 --> 00:05:20,577 

با سطح شصت و هشته یامپراتور روح هی اون  

 

59 

00:05:21,232 --> 00:05:22,366 

داره یچهل کشت حدودا  

 

60 

00:05:23,077 --> 00:05:24,436 

اطراف شناخته شده اس نیا یآب ها یتو و  

 

61 

00:05:30,667 --> 00:05:31,255 

انگیش یج دکتر  

 

62 

00:05:31,739 --> 00:05:32,458 

انگیش یدکتر ج سلم  

 

63 

00:05:32,653 --> 00:05:34,207 

انگیش یج دکتر  

 

64 

00:05:34,270 --> 00:05:35,324 



میامشب بنوش ایب  

 

65 

00:05:35,409 --> 00:05:35,641 

 اووم

 

66 

00:05:40,334 --> 00:05:41,400 

کنه یم یزندگ سییکه ر هییجا اونجا  

 

67 

00:05:51,559 --> 00:05:51,902 

 استاد

 

68 

00:05:52,132 --> 00:05:52,363 

 شما

 

69 

00:05:57,711 --> 00:05:58,221 

سان برادر  

 

70 

00:05:58,544 --> 00:05:58,910 

رونگ رونگ  

 

71 

00:06:00,430 --> 00:06:01,008 

سان ائویش  



 

72 

00:06:01,758 --> 00:06:02,587 

، حالت خوبه خداروشکر  

 

73 

00:06:03,212 --> 00:06:04,068 

میبود نگرانت  

 

74 

00:06:04,718 --> 00:06:05,383 

وو کجاست ؟ ائویش  

 

75 

00:06:06,965 --> 00:06:08,365 

جرات کرده شماها روببنده؟ یک  

 

76 

00:06:12,963 --> 00:06:13,431 

 استاد

 

77 

00:06:14,573 --> 00:06:15,892 

 متاسفم

 

78 

00:06:18,058 --> 00:06:19,253 

 استاد

 



79 

00:06:23,509 --> 00:06:24,201 

وو ائویش  

 

80 

00:06:25,170 --> 00:06:25,701 

سان برادر  

 

81 

00:06:25,959 --> 00:06:26,669 

سوء تفاهم شده نکنه  

 

82 

00:06:31,371 --> 00:06:32,236 

ریبم  

 

83 

00:06:34,218 --> 00:06:34,699 

؟ هیک  

 

84 

00:06:38,337 --> 00:06:39,403 

زن ؟ هی  

 

85 

00:06:39,942 --> 00:06:41,816 

یریبم خوادیمن دلت م رهیجز تو  

 

86 



00:06:42,450 --> 00:06:43,331 

یبنفش دور ورداشت دیمروار ییایدر دزدان  

 

87 

00:06:44,452 --> 00:06:45,185 

وو بره ائویش بذار  

 

88 

00:06:45,991 --> 00:06:47,702 

ییک زنده ا هیامروز روز آخر ای  

 

89 

00:06:48,272 --> 00:06:49,319 

نمیدارم بب دوست  

 

90 

00:06:49,495 --> 00:06:50,569 

یمنو بکش یخوا یم یچجور  

 

91 

00:06:54,499 --> 00:06:55,332 

یمهارت روح نیچهارم  

 

92 

00:07:00,920 --> 00:07:02,296 

یآب یافع سم  

 

93 

00:07:08,383 --> 00:07:09,492 



نهیوو صدمه بب ائویتونم بذارم ش ینم  

 

94 

00:07:11,275 --> 00:07:12,313 

تر شرشو بکنم عیسر دیبا  

 

95 

00:07:14,948 --> 00:07:15,844 

یمهارت روح نیپنجم  

 

96 

00:07:17,065 --> 00:07:18,705 

یآب یستمگر امپراتور نقره ا زهین  

 

97 

00:07:23,342 --> 00:07:23,774 

یدا برادر  

 

98 

00:07:27,206 --> 00:07:28,504 

اون طرف ظاهر شد ؟ هوی چطور  

 

99 

00:07:42,774 --> 00:07:44,182 

، نکشش اداست  

 

100 

00:07:49,456 --> 00:07:50,754 

یما حمله کن سییبه ر یجرات کن اگه  



 

101 

00:07:50,928 --> 00:07:52,275 

میجنگ ینفس باهات م نیهم تا آخر ما  

 

102 

00:07:53,028 --> 00:07:54,651 

به دوستام صدمه زده اون  

 

103 

00:07:55,161 --> 00:07:56,018 

رهیبم نکهیا قیلا  

 

104 

00:07:57,098 --> 00:07:57,916 

سان برادر  

 

105 

00:08:00,203 --> 00:08:02,653 

بنفش به ما صدمه نزده دیمروار سییر  

 

106 

00:08:07,017 --> 00:08:07,423 

 بگو

 

107 

00:08:07,867 --> 00:08:08,462 

اونا افتاده ؟ یبرا یاتفاق چه  

 



108 

00:08:09,196 --> 00:08:10,392 

میبر یاز سم سرما رنج م ما  

 

109 

00:08:10,821 --> 00:08:12,032 

بست رونیما ب اون  

 

110 

00:08:12,911 --> 00:08:15,477 

میسم استفاده کن نیا ییسم زدا یبرا دیاز نور خورش تا  

 

111 

00:08:16,472 --> 00:08:17,613 

کرد ما رو نجات بده یتلش م اون  

 

112 

00:08:17,979 --> 00:08:18,411 

 مزخرفه

 

113 

00:08:18,738 --> 00:08:19,285 

نبودم من  

 

114 

00:08:19,668 --> 00:08:20,910 

خواستم شکنجه ات کنم یم فقط  

 

115 



00:08:21,276 --> 00:08:21,975 

مید یمبارزه ادامه م به  

 

116 

00:08:22,180 --> 00:08:22,770 

ترسم ینم ازت  

 

117 

00:08:24,961 --> 00:08:25,940 

ا  افتاده ؟ یچه اتفاق واقعا  

 

118 

00:08:26,417 --> 00:08:27,715 

میاز هم جدا شد نکهیاز ا بعد  

 

119 

00:08:28,731 --> 00:08:30,472 

میشناور بود انوسیاق یتو یادیمدت ز یبرا ما  

 

120 

00:08:55,601 --> 00:08:58,318 

میرو به رو شد گهیساله د هزار یجونور روح هیبا  بعد  

 

121 

00:09:02,825 --> 00:09:09,692 
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122 

00:09:32,361 --> 00:09:32,930 

انگیش انگیش  

 

123 

00:09:39,780 --> 00:09:40,351 

دیباش مراقب   

آبه یتو  

 

124 

00:09:41,410 --> 00:09:43,086 

ریرونگ ، دستم بگ رونگ  

 

125 

00:09:59,595 --> 00:10:00,727 

دیببر سف دینور شد موج  

 

126 

00:10:06,681 --> 00:10:07,244 

دیباش مراقب  

 

127 

00:10:07,475 --> 00:10:08,533 

عه یهاش سم حمله  

 

128 

00:10:09,798 --> 00:10:10,642 

اقب باشرونگ ، مر رونگ  

 



129 

00:10:36,598 --> 00:10:37,762 

تینها یب قدرت  

 

130 

00:10:45,171 --> 00:10:46,726 

شهاب ققنوس بارش  

 

131 

00:10:55,861 --> 00:10:57,486 

راست شعله ور شو یبازو یاستخوان روح مهارت  

 

132 

00:11:03,066 --> 00:11:04,692 

ققنوس انفجار  

 

133 

00:11:10,234 --> 00:11:10,954 

... سرما نیا  

 

134 

00:11:15,793 --> 00:11:16,470 

یدا برادر  

 

135 

00:11:18,173 --> 00:11:19,234 

آئو ائویش  

 

136 



00:11:25,948 --> 00:11:26,613 

نشو کینزد  

 

137 

00:11:29,550 --> 00:11:31,064 

میانجام داد یکشتنش مبارزه سخت یبرا  

 

138 

00:11:31,371 --> 00:11:32,903 

میهمه ما مسموم شده بود اما  

 

139 

00:11:33,789 --> 00:11:36,044 

تونستن اونو ذوب کنن یققنوس منم نم یشعله ها یحت  

 

140 

00:11:37,800 --> 00:11:40,817 

بنفش بود که ما رو نجات داد دیمروار سییر نیا  

 

141 

00:11:57,251 --> 00:11:59,672 

که باهاش برخورد کردن یهزار ساله ا جونور  

 

142 

00:12:00,019 --> 00:12:01,750 

ماست سییر یروح رزم مشابه  

 

143 

00:12:02,383 --> 00:12:03,799 



یآب یافع  

 

144 

00:12:04,964 --> 00:12:07,799 

ا یما هم نتونست مستق سییر یحت اما سم رو درمان کنه ما  

 

145 

00:12:08,534 --> 00:12:09,566 

میشد مجبور  

 

146 

00:12:10,596 --> 00:12:11,795 

دیاستفاده کن دیخورش از  

 

147 

00:12:12,375 --> 00:12:13,823 

؟ یجزئ یسم سرما نیدرمان ا یبرا  

 

148 

00:12:14,893 --> 00:12:17,315 

سوزان ده سر پادشاه همه مارهاست مار  

 

149 

00:12:17,618 --> 00:12:19,084 

خالصه یهسته اون گرما و  

 

150 

00:12:19,736 --> 00:12:20,599 

 اون



 

151 

00:12:21,142 --> 00:12:24,408 

درمان کنه یآب یافع یلحظه سم سرما هی یتونه تو یم  

 

152 

00:12:42,323 --> 00:12:43,571 

سوء تفاهم بوده هی نیاونجا که ا از  

 

153 

00:12:44,087 --> 00:12:46,711 

بره ؟ سمونییر یبذار یتون یم الان  

 

154 

00:12:49,525 --> 00:12:50,978 

یاونجا که اونا رو نجات داد از  

 

155 

00:12:51,130 --> 00:12:52,341 

کشمت ینم منم  

 

156 

00:12:52,483 --> 00:12:53,260 

یوو بهم برگردون ائویش اگه  

 

157 

00:12:54,356 --> 00:12:55,770 

وو بهت بدم ؟ ائویش دیبا یچ یبرا  

 



158 

00:12:56,042 --> 00:12:56,925 

با تو داره؟ یارتباط چ  

 

159 

00:12:57,057 --> 00:12:58,299 

منه نامزد  

 

160 

00:12:59,693 --> 00:13:00,303 

؟ یچ  

 

161 

00:13:05,832 --> 00:13:07,450 

نامزدت باشه,بعدش ؟ خب  

 

162 

00:13:07,986 --> 00:13:09,278 

میکن یقضاوت م تشیوضع یاز رو الان  

 

163 

00:13:09,840 --> 00:13:11,310 

یازش محافظت نکرد یخوب به  

 

164 

00:13:14,174 --> 00:13:15,827 

میکن یشرط بند هی ایچطوره ؟ ب نیا  

 

165 



00:13:16,593 --> 00:13:17,335 

میبا هم مبارزه کن دوباره  

 

166 

00:13:17,483 --> 00:13:18,460 

یبرنده شد اگه  

 

167 

00:13:18,553 --> 00:13:19,749 

گردونم یوو بهت برم ائویش من  

 

168 

00:13:20,571 --> 00:13:21,867 

برنده بشم اگه  

 

169 

00:13:22,146 --> 00:13:23,906 

مونه یوو باهام م ائویش  

 

170 

00:13:24,648 --> 00:13:26,260 

بندم یوو شرط نم ائویش یرو هرگز  

 

171 

00:13:26,418 --> 00:13:26,817 

چطوره ؟ نیا  

 

172 

00:13:27,141 --> 00:13:27,846 



گردم یقدم به عقب برم هی  

 

173 

00:13:28,431 --> 00:13:29,338 

یبر دمیبهت اجازه م الان  

 

174 

00:13:30,099 --> 00:13:30,557 

 و

 

175 

00:13:31,190 --> 00:13:32,508 

کنم یاستفاده نم میروح یاز مهارت ها من  

 

176 

00:13:32,697 --> 00:13:33,336 

یاز هر مهارت خودت استفاده کن یتون یکه م یحال در  

 

177 

00:13:34,346 --> 00:13:35,143 

ساعت میعرض ن در  

 

178 

00:13:35,424 --> 00:13:36,705 

رمتیدوباره بگ اگه  

 

179 

00:13:37,326 --> 00:13:38,258 

شم یمن برنده م پس  



 

180 

00:13:38,717 --> 00:13:40,506 

یخودت قبول کن سییمنو به عنوان ر دیتو با و  

 

181 

00:13:41,623 --> 00:13:42,560 

صورت نیا ریغ در  

 

182 

00:13:43,092 --> 00:13:43,899 

یمجازاتم کن ییخوایهرجور م یتون یم  

 

183 

00:13:44,470 --> 00:13:44,982 

؟ هینظرت چ   

 

184 

00:13:45,703 --> 00:13:46,310 

نکن فکرشم  

 

185 

00:13:46,888 --> 00:13:48,465 

؟ یبنداز ریمنو گ یروح یبدون استفاده از مهارت ها یتون یم یکن یم فکر  

 

186 

00:13:48,904 --> 00:13:49,432 

 باشه

 



187 

00:13:49,812 --> 00:13:50,817 

بندم یشرط م باهات  

 

188 

00:13:53,932 --> 00:13:54,637 

میشروع کن ایب  

 

189 

00:13:58,128 --> 00:13:59,073 

سییر  

 

190 

00:13:59,152 --> 00:14:00,386 

میکن یازتون محافظت م ما  

 

191 

00:14:01,033 --> 00:14:01,570 

 برادرا

 

192 

00:14:01,691 --> 00:14:02,409 

دینباش خسته  

 

193 

00:14:02,781 --> 00:14:04,706 

کنمیو گوشت مهمونتون م یدنیبرنده بشم ، نوش اگه  

 

194 



00:14:07,000 --> 00:14:08,901 

تانگ لهیقب یسلح مخف نیصدم  

 

195 

00:14:10,390 --> 00:14:11,662 

یبهشت یگل ها باران  

 

196 

00:14:24,475 --> 00:14:25,487 

یبهشت یگل ها باران  

 

197 

00:14:26,120 --> 00:14:27,987 

تانگه لهیقب یمخف یسلح ها نیتر یاز اصل یکی  

 

198 

00:14:28,586 --> 00:14:29,581 

ستیقدرتمند ن یلیخ  

 

199 

00:14:30,187 --> 00:14:31,455 

کنترلش راحته اما  

 

200 

00:14:32,203 --> 00:14:33,995 

هیحس کردنتون کاف یب یفقط به اندازه ضربه زدن به نقاط حساس برا و  

 

201 

00:14:42,638 --> 00:14:43,605 



شم یکنم نتونم ازت مخف ینم باور  

 

202 

00:14:44,605 --> 00:14:45,676 

خودم رهیجز یتو اونم  

 

203 

00:14:49,872 --> 00:14:51,997 

جمجمه خرد یروح بیترک  

 

204 

00:15:01,486 --> 00:15:03,532 

کرده داتیقبلا پ یآب ینقره ا دامنه  

 

205 

00:15:04,448 --> 00:15:05,547 

یاز دستم دربر یتون ینم  

 

206 

00:16:00,456 --> 00:16:01,212 

؟ نییسطح پا یروح یاستادها  

 

207 

00:16:09,456 --> 00:16:10,377 

؟ یریمنو بگ یخوا یم  

 

208 

00:16:10,823 --> 00:16:11,965 

یاحمق یلیخ  



 

209 

00:16:19,367 --> 00:16:19,904 

ا  ؟ واقعا  

 

210 

00:16:21,995 --> 00:16:22,803 

نمیبب بذار  

 

211 

00:16:23,381 --> 00:16:25,366 

یبه کجا بر یتون یم الان  

 

212 

00:16:33,309 --> 00:16:34,186 

انوسهیاق نجایا  

 

213 

00:16:34,444 --> 00:16:35,530 

هیخشک یاستاد روح هی اون  

 

214 

00:16:35,722 --> 00:16:36,708 

بشم یمخف انوسیاق یکه تو یوقت تا  

 

215 

00:16:36,913 --> 00:16:37,904 

کنه دایتونه منو پ ینم قطعا  

 



216 

00:16:45,025 --> 00:16:45,645 

نکهیا مثل  

 

217 

00:16:46,000 --> 00:16:47,192 

یگرفت یاضاف زیچ هی  

 

218 

00:16:50,178 --> 00:16:51,308 

یکنیفکر م یچ تو  

 

219 

00:16:52,458 --> 00:16:53,957 

؟ دیبودم فهم دهیکه نقشه کش یریدرباره مس یچطور  

 

220 

00:17:01,202 --> 00:17:01,751 

ییبنفش خدا نور  

 

221 

00:17:04,933 --> 00:17:05,499 

یکن یتقلب م یدار  

 

222 

00:17:05,563 --> 00:17:07,426 

کنم یاستفاده نم یاستخوان روح یکه نگفتم از مهارت ها من  

 

223 



00:17:08,411 --> 00:17:09,043 

شو میتسل  

 

224 

00:17:10,359 --> 00:17:11,368 

به جهنم برو  

 

225 

00:17:11,840 --> 00:17:14,339 

یطانی، شبح مار ش یمهارت روح نیششم  

 

226 

00:17:19,924 --> 00:17:20,924 

...اوواوو  

 

227 

00:17:36,470 --> 00:17:38,640 

ی، باخت پسر  

 

228 

00:17:53,100 --> 00:17:58,319 

.: sadaf :. مترجم  

 

دیمراجعه کن   www.animland.ir تیبه وب سا مهیاندانلود  یبرا  

 


